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1. Цели освоения учебной дисциплины 

Дисциплина «Русский язык и культура речи» ставит своей целью формирование и 

развитие коммуникативной компетенции специалиста технического профиля – участника 

профессионального общения на русском языке.  

Задачами обучения являются повышение общей и профессиональной культуры устной и 

письменной речи, уровня орфографической, пунктуационной и стилистической грамот-

ности; обучение работе с лингвистическими словарями разных типов; формирование и 

развитие необходимых знаний о современном языке и его литературных нормах, а также 

навыков и умений в использовании средств русского языка в зависимости от ситуации 

речевого общения; развитие коммуникативных способностей; выработка собственной си-

стемы речевого самосовершенствования. Особое внимание уделяется выработке умений и 

навыков общения в рамках официально-делового стиля. 

2. Место учебной дисциплины в структуре ОП ВО 

Учебная дисциплина "Русский язык и культура речи" относится к блоку 1 

"Дисциплины (модули)" и входит в его вариативную часть. 

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

ОК-5 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия 

ПК-31 способностью к кооперации с коллегами по работе в коллективе, к 

совершенствованию документооборота в сфере планирования и 

управления оперативной деятельностью транспортной организации 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 

2 зачетные единицы (72 ак. ч.). 

5. Образовательные технологии 

Практические занятияПрактическое занятие - целенаправленная форма 

организации педагогического процесса, направленная на углубление научно-

теоретических знаний и овладение определенными методами работы, в процессе которых 

вырабатываются умения и навыки выполнения тех или иных учебных действий в данной 

сфере науки. Практические занятия предназначены для углубленного изучения учебных 

дисциплин и играют важную роль в выработке у студентов умений и навыков применения 

полученных знаний для решения практических задач совместно с педагогом. Кроме того, 

они развивают научное мышление и речь, позволяют проверить знания студентов и 

выступают как средства оперативной обратной связи. Цель практических занятий - 

углублять, расширять, детализировать знания, полученные на лекции, в обобщенной 

форме и содействовать выработке навыков профессиональной деятельности. Она должна 

быть ясна не только педагогу, но и студентам. План практических занятий отвечает 

общим идеям и направленности лекционного курса и соотнесен с ним в 

последовательности тем. Он является общим для всех педагогов и обсуждается на 

заседании кафедры.. 

6. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) 

 



РАЗДЕЛ 1 

Современный русский литературный язык. Язык как знаковая система. Функции языка. 

Язык и речь. Речевое взаимодействие. Усло-вия эффективной речевой ком-муникации. 

Современный рус-ский литературный язык в си-стеме форм национального язы-ка. 

Признаки литературного языка. Понятие языковой нормы и ее вариантов. Изменение норм 

под воздействием речевой прак-тики. Проблемы кодификации норм. Лексикография. 

Основные типы словарей. 

 

РАЗДЕЛ 2 

Культура речи и стилистика.Понятие культуры речи. Орфо-эпическая норма. Сложные 

слу-чаи ударения и произношения. Лексика как открытая система: внешние и внутренние 

заим-ствования. Активный и пассив-ный словарный запас. Систем-ные отношения в 

лексике. Типы лексического значения. Стили-стическое расслоение лексики. Лексическая 

норма. Типы рече-вых ошибок. Грамматическая норма. Сложные случаи формо-

образования и употребления слов различных частей речи. 

 

РАЗДЕЛ 3 

Функциональная стилистика. Система функциональных сти-лей современного русского 

язы-ка, их книжная и разговорная разновидности. Взаимодействие функциональных 

стилей.  

 

РАЗДЕЛ 1 

Функциональная стилистика. 

 

РАЗДЕЛ 4 

Культура публичной речи.Особенности устной публичной речи. Взаимодействие оратора 

и аудитории. Принципы оратор-ской речи. Требования к оратор-ской речи. Подготовка 

речи: вы-бор темы, цель речи, поиск ма-териала, композиция речи. Ос-новные приемы 

поиска материа-ла и виды вспомогательных ма-териалов. Виды аргументов.  

 

РАЗДЕЛ 5 

Основные направления совер-шенствования навыков грамот-ного письма. 

 


